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Předmět: Financování opatření v oblasti klimatu 

– závěry Rady o financování opatření v oblasti klimatu (6. listopadu 2018) 
  

Delegace naleznou v příloze závěry Rady o financování opatření v oblasti klimatu, které přijala 

Rada pro hospodářské a finanční věci (ECOFIN) na 3646. zasedání konaném dne 6. listopadu 2018 

v Bruselu. Vezměte prosím na vědomí, že na straně 10 byla opravena gramatická chyba. 
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PŘÍLOHA 

Závěry Rady ECOFIN o financování opatření v oblasti klimatu v roce 2018 

 

RADA EVROPSKÉ UNIE 

1. ZNOVU POTVRZUJE, že EU a její členské státy jednoznačně podporují včasné provádění 
Pařížské dohody společně s Agendou pro udržitelný rozvoj 2030 a akčním programem 
z Addis Abeby. ZDŮRAZŇUJE, že EU je odhodlána vypracovat na zasedání COP 24 coby 
výsledek pracovního programu Pařížské dohody spolehlivý a plně funkční soubor pravidel, 
který je zásadní pro vytvoření podmínek k posílení ambicí, podpory a investic, jež umožní 
dosáhnout cílů Pařížské dohody. 

2. ZNOVU OPAKUJE, že je důležité dosáhnout urychleného a ambiciózního pokroku v tom, aby 
finanční toky důsledně směřovaly k nízkým emisím skleníkových plynů a k rozvoji odolnému 
vůči změně klimatu. POUKAZUJE na to, že pokrok k dosažení tohoto cíle je nezbytný, aby 
mohly být naplněny dlouhodobé cíle Pařížské dohody v oblasti zmírňování změny klimatu 
a přizpůsobování se této změně, a že by tomuto aspektu měla být v rámci struktury 
Rámcové úmluvy OSN o změně klimatu (UNFCCC) věnována náležitá pozornost. 
ZDŮRAZŇUJE, že je třeba podporovat a účinně posuzovat kolektivní pokrok při plnění cíle 
stanoveného v čl. 2 odst. 1 písm. c) Pařížské dohody, mimo jiné i prostřednictvím 
globálního hodnocení, a podniknout další kroky k vypracování metod a postupů za tímto 
účelem. 

3. ZDŮRAZŇUJE, že finanční prostředky z veřejných zdrojů samy o sobě nemohou k přechodu 
na nízké emise skleníkových plynů a rozvoj odolný vůči změně klimatu nikdy postačovat. 
VYZDVIHUJE nutnost zajistit prostředí příznivé pro udržitelné investice a ZDŮRAZŇUJE 
významnou úlohu, kterou veřejná politika v tomto ohledu hraje. VÍTÁ vývoj, k němuž v této 
oblasti nedávno došlo v EU, včetně ambicí akčního plánu Evropské komise v oblasti 
financování udržitelného růstu, jakož i na vnitrostátní a mezinárodní úrovni. 

4. ZDŮRAZŇUJE, že klíčovou složkou prostředí příznivého pro přesměrování finanční toků 
na zelené a udržitelné investice, pro podporu přechodu na nízké emise skleníkových plynů 
a rozvoj odolný vůči změně klimatu a pro prosazování inovativních řešení ke snížení emisí je 
stanovení cen uhlíku. V této souvislosti VÍTÁ a PODPORUJE: i) iniciativy týkající se stanovení 
cen uhlíku, včetně iniciativ zaměřených na budování kapacit v rozvojových zemích; 
ii) používání vnitřních cen uhlíku ze strany podniků a finančních institucí, včetně 
mezinárodních a dalších rozvojových bank; a iii) iniciativy na podporu postupného rušení 
dotací, které mají nepříznivý vliv na životní prostředí nebo na hospodářství, a rychlého 
postupného omezování finančních prostředků na projekty, které jsou intenzivní z hlediska 
emisí. 
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5. ZNOVU POTVRZUJE, že EU a její členské státy jsou odhodlány navýšit objem mobilizovaných 

mezinárodních finančních prostředků na opatření v oblasti klimatu v rámci plnění 
kolektivního cíle rozvinutých zemí, jímž je nejpozději do roku 2020 a poté až do roku 2025 
společně pro účely zmírňování a přizpůsobování mobilizovat ze široké škály zdrojů, nástrojů 
a kanálů částku 100 miliard USD ročně. VÍTÁ pokrok, jehož bylo doposud dosaženo, 
a ZDŮRAZŇUJE, že EU a její členské státy jsou i nadále poskytovateli největší části veřejných 
prostředků na financování opatření v oblasti klimatu, včetně mnohostranných klimatických 
fondů, a na rok 2017 přispěly na financování opatření v oblasti klimatu částkou 
20,4 miliardy EUR.1 NALÉHAVĚ VYZÝVÁ ostatní rozvinuté země, aby nadále zvyšovaly objem 
prostředků vyčleněných na financování opatření v oblasti klimatu. OPĚTOVNĚ PŘIPOMÍNÁ, 
že veřejné prostředky na financování opatření v oblasti klimatu budou i nadále hrát 
významnou úlohu. POUKAZUJE na význam soukromého sektoru coby klíčového zdroje 
financování opatření v oblasti klimatu. ZDŮRAZŇUJE, že je nezbytné zacílit finanční 
prostředky z veřejných zdrojů tak, aby účinněji a účelněji posílily finanční zdroje 
soukromého sektoru pro účely financování opatření v oblasti zmírňování změny klimatu 
a přizpůsobování se této změně. 

6. ZNOVU POTVRZUJE, že EU a její členské státy jsou odhodlány vyvíjet globální úsilí vedené 
rozvinutými zeměmi s cílem mobilizovat finanční prostředky na opatření v oblasti klimatu 
ze široké škály zdrojů, a naplnit v této souvislosti mandát udělený na zasedání COP 21 
k tomu, aby bylo do roku 2025 rozhodnuto o novém kolektivním kvantifikovaném cíli ve 
výši 100 miliard USD ročně. ZDŮRAZŇUJE potřebu široké škály zdrojů financování, 
jakož i širšího spektra přispěvatelů. ZDŮRAZŇUJE, že je důležité přistupovat k financování 
opatření v oblasti klimatu z perspektivy zaměřené na výsledky, čímž se zajistí maximální 
možný dopad poskytovaných a mobilizovaných prostředků. 

7. VÍTÁ společné prohlášení Mezinárodního klubu bank pro financování rozvoje 
a mezinárodních rozvojových bank učiněné na summitu „Jedna planeta“ konaném 
v roce 2017, jež potvrzuje jejich společný závazek harmonizovat své finanční toky 
s Pařížskou dohodou. NALÉHAVĚ mezinárodní rozvojové banky VYZÝVÁ, aby na základě 
významného pokroku, jehož bylo dosaženo v roce 2017, nadále navyšovaly investice 
v oblasti klimatu, a aby aspekty klimatu dále začlenily do celého svého portfolia a současně 
využívaly své zdroje inovativnějším a účinnějším způsobem k dalšímu posílení soukromého 
financování. Rovněž tyto banky VYBÍZÍ, aby přijaly odpovědné investiční politiky a postupně 
ukončily financování uhelných elektráren s přihlédnutím k udržitelnému vývoji 
a energetickým potřebám našich partnerských zemí. VYZÝVÁ mezinárodní rozvojové banky, 
aby urychlily harmonizaci svých činností s cílem zajistit, aby finanční toky důsledně 
směřovaly k nízkým emisím skleníkových plynů a k rozvoji odolnému vůči změně klimatu. 

                                                 
1  Uvedená částka zahrnuje zdroje financování opatření v oblasti klimatu z veřejných rozpočtů 

a dalších finančních institucí v oblasti rozvoje, jak je vykázaly členské státy v kontextu 
článku 16 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 525/2013 ze dne 
21. května 2013. Zahrnuje též financování opatření v oblasti klimatu ve výši 
2,8 miliardy EUR z rozpočtu EU a Evropského rozvojového fondu a částku 2,6 miliard EUR 
z EIB. 
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8. ZDŮRAZŇUJE, že budoucí rámec posílené transparentnosti v rámci Pařížské dohody bude 
klíčovým faktorem pro její úspěšné provádění, mimo jiné i tím, že se účinně zlepší sledování 
financování opatření v oblasti klimatu prostřednictvím dohody o spolehlivých podmínkách, 
postupech a pokynech ohledně poskytnuté, mobilizované, potřebné a obdržené podpory. 
ZDŮRAZŇUJE, že je třeba zajistit vyvážený pokrok ve všech aspektech rámce pro 
transparentnost a na zasedání COP 24 dosáhnout dohody o spolehlivém rámci pro 
podávání zpráv, která bude motivovat k účinným opatřením, podpoře a investicím. 
PODPORUJE potřebu dále rozvíjet metodiky pro sledování soukromých finančních 
prostředků mobilizovaných prostřednictvím veřejných intervencí, které umožňují agregaci 
prostředků, aniž by docházelo k jejich dvojímu započítávání. 

9. POUKAZUJE na úsilí o zlepšení předvídatelnosti financování opatření v oblasti klimatu 
a konstatuje, že předběžná oznámení na základě Pařížské dohody musejí vycházet 
z dostupných informací a být v souladu s rozpočtovými pravidly a postupy jednotlivých 
zemí. ZDŮRAZŇUJE, že podle stávajících ujednání poskytuje EU dostupné informace 
o budoucích finančních tocích ve „strategiích a přístupech pro navyšování financování 
opatření v oblasti klimatu v období 2014–2020“, které předkládá. ZDŮRAZŇUJE, že je 
důležité vycházet ze stávajících procesů, které umožní flexibilně sdílet kvantitativní 
a kvalitativní informace. SE ZÁJMEM OČEKÁVÁ přijetí nezbytných rozhodnutí o této otázce 
na zasedání COP 24. 

10. ZDŮRAZŇUJE, že je třeba dále zlepšit účelnost a doplňkovost stávající institucionální 
struktury pro financování opatření v oblasti klimatu, včetně účelnosti a účinnosti operací 
finančního mechanismu UNFCCC. EU a její členské státy rozhodně podpořily zdokonalení 
a zvýšení ambicí pro sedmé doplnění zdrojů Globálního fondu pro životní prostředí a JSOU 
ODHODLÁNY usilovat o včasný, řádně řízený a úspěšný proces doplnění zdrojů pro Zelený 
klimatický fond (GCF). VYBÍZÍ radu Zeleného klimatického fondu, aby usilovala o vysoké 
standardy v oblasti financování projektů a vnitřní správy a řízení a odstranila nedostatky 
v politice. 
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11. ZDŮRAZŇUJE, že EU a její členské státy nadále usilují o nalezení rovnováhy mezi mobilizací 
finančních prostředků pro účely zmírňování a přizpůsobování, zejména v zemích, které jsou 
vůči nepříznivým dopadům změny klimatu zvláště citlivé a mají významná kapacitní 
omezení. V této souvislosti UZNÁVÁ významnou úlohu financování z veřejných zdrojů pro 
přizpůsobování a pro podporu ve prospěch nejzranitelnějších zemí, zejména nejméně 
rozvinutých zemí a malých ostrovních rozvojových států, a ZDŮRAZŇUJE, že je důležité 
zajistit účelnost a účinnost tohoto financování. OCEŇUJE, že Zelený klimatický fond je na 
dobré cestě splnit svůj cíl poskytnout 50 % veškerých svých programů v oblasti 
přizpůsobování nejméně rozvinutým zemím, malým ostrovním rozvojovým státům 
a africkým zemím. UZNÁVÁ významný přínos Adaptačního fondu a Fondu pro nejméně 
rozvinuté země, v nichž jsou členské státy EU největšími dárci, v rámci širšího systému 
financování opatření na přizpůsobování se změně klimatu. 
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